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UVOD 

 

Na temelju ļl.78. Zakona o prostornom ureĽenju i gradnji (Narodne novine broj 76/07, 

38/09, 55/11, 90/11, 50/12, 55/12 i 80/13) i ļlanka 15. Statuta Opĺine ņurmanec (Sluģbeni 

glasnik Krapinsko-zagorske ģupanije, broj 8/13), Opĺinsko vijeĺe Opĺine ņurmanec, na 

sjednici odrģanoj 17.12.2013. godine, donijelo je Odluku o izradi Ciljanih izmjena i dopuna 

Prostornog plana ureĽenja Opĺine ņurmanec (Sluģbeni glasnik Krapinsko-zagorske ģupanijeñ 

broj 15/07, 27/10) u daljnjem tekstu (II ID PPUO ņurmanec). Ista je objavljena u Sluģbenom 

glasniku Krapinsko-zagorske ģupanije br. 32A/13.  

Nositelj izrade je Upravni odjel Opĺine ņurmanec, a izraĽivaļ II ID PPUO ņurmanec je 
Javna ustanova Zavod za prostorno ureĽenje Krapinsko-zagorske ģupanije. 

Na temelju ļl. 83. stavka 6. Zakona o prostornom ureĽenju i gradnji (ZOPUG) te 

odredbama Odluke o izradi II ID PPUO ņurmanec, u postupku izrade plana, ne provodi se 
prethodna rasprava. 

Na temelju ļl. 84. ZOPUG, Naļelnik je utvrdio Prijedlog II ID PPUO ņurmanec za 

javnu raspravu Zakljuļkom od 27. studenog 2015.  

Obavijest o javnoj raspravi objavljena je u dnevnom tisku ______, web stranici Opĺine 
ņurmanec ______, web stranici Ministarstva ______. 

Javna rasprava odrģana je od __________ do __________ (__ dana). Javno izlaganje 

odrģano je __________. 

 

ODREDBE ZA PROVOņENJE (izmjene i dopune)  

 

Ļlanak 1. 

U ļlanku 8. 

u stavku 1. toļki 3. iza rijeļi Ăņurmanecñ rijeļi Ăza koju je ovim Planom predviĽena 
izrada UPU-a,ñ, briġu se. 

u stavku 1. toļka 7. mijenja se i glasi: 

Ă7. Proizvodno-poslovne i trgovaļko-usluģne zone na prostoru teritorija naselja 

Hlevnica i Hromec, na podruļju naselja Donji Macelj, te Podbrezovica i naselja ņurmanec. 

Osnovna namjena je gospodarska za razvoj male privrede i privatnog poduzetniġtva, te 

trgovaļkog centra, u kojoj nije dozvoljena stambena izgradnja. Navedena izgradnja 
predviĽena je unutar graĽevinskih podruļja.ñ  

u stavku 1. dodaje se toļka 20. koja glasi: 

Ă20. Zone spomen (memorijalnih) graĽevina i kompleksa te spomen obiljeģja: 

graĽevine povezane s povijesnim ili kulturno-povijesnim dogaĽajima i liļnostima, grobne i 

pogrebne graĽevine, spomen ploļe; nalaze se izdvojeno ili unutar graĽevinskih zona, 

podlijeģu zaġtiti kulturne i spomeniļke baġtine. Navedena izgradnja predviĽena je izvan i 
unutar graĽevinskih podruļja.ñ  

u stavku 2. toļki 1. dodaje se: 

ĂÅ spomen (memorijalne) graĽevine i kompleksi te spomen obiljeģjañ 

ĂÅ gospodarski sadrģaji u svrhu obavljanja poljodjelske djelatnosti ï vinogradarske 

klijeti / poljodjelske kuĺice i vinogradarski podrumi na parceli odgovarajuĺe kulture / naļina 

uporabe zemljiġtañ 

u stavku 2. toļki 2. dodaje se: 

ĂÅ spomen (memorijalne) graĽevine i kompleksi te spomen obiljeģjañ 
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Ļlanak 2. 

U ļlanku 9.  

u stavku 1. podstavku b/ toļki 1  

iza rijeļi: ĂK1-preteģito usluģna,ñ tekst se mijenja i glasi: K2- preteģito trgovaļka, K3- 

komunalno servisna 

iza rijeļi: ĂUgostiteljsko-turistiļka namjena: (ñ rijeļ: ĂT4ñ zamjenjuje se s rijeļi ĂTñ 

Ļlanak 3. 

U ļlanku 10.  

u stavku 1. podstavak /1/ mijenja se i glasi:   

Ă/1/ GraĽevine od vaģnosti za Drģavu sukladno Uredbi o odreĽivanju graĽevina, drugih 

zahvata u prostoru i povrġina drģavnog i podruļnog (regionalnog) znaļaja (NN 37/14): 

¶ Cestovni graniļni prijelaz za meĽunarodni promet putnika i roba:  Macelj ï 

(Gruġkovje) 

¶ Cestovni graniļni prijelaz za meĽunarodni promet putnika i roba:  Lupinjak ï 

(Dobovec) 

¶ Autocesta A2 

¶ Planirana brza cesta Krapina ï Varaģdin (sjeverna varijanta) 

¶ Drģavna cesta D1, D 207, D74 

¶ Ģeljezniļka pruga za regionalni promet R106: Zabok  Krapina ï ņurmanec ï

Drģavna granica ï (Rogatec) 

¶ Planirani koridor transeuropske ģeljeznice 

¶ Planirana brza ģeljezniļka pruga Krapina ï Lepoglava ï Varaģdin 

¶ Postojeĺi dalekovod 220 kV 

¶    Magistralne i kapitalne graĽevine javnog vodoopskrbnog sustava    

¶    Magistralni plinovod Rogatec ï Zabok  DN 500/50 

¶    MeĽunarodni plinovod Rogatec Zabok DN 700/75 (planirani) 

¶    Magistralni plinovod Lepoglava ï ņurmanec DN 250/50 (planirani) 

¶    Ģeljezniļki graniļni prijelaz za meĽunarodni promet putnika i roba: ņurmanec ï 

Rogatec  

¶    Elektroniļka komunikacijska infrastruktura (meĽunarodni i meĽuģupanijski 

elektroniļki komunikacijski vodovi s pripadajuĺim graĽevinama) 

¶ GraĽevine za eksploataciju kamenañ 

 

u podstavku /2/ iza rijeļi: ĂĢupanijske cesteñ tekst se mijenja te glasi:    

Ă Å Postojeĺi i planirani dalekovodi 110 kV  

 Å Planirana TS 110/35 (20) kV  

 Å Dalekovod napona 35 kV  

 Å Magistralne i kapitalne graĽevine javnog vodoopskrbnog sustava 

 Å Vodne graĽevine akumulacije Smiljanova Graba i retencija Lukovļak 

 Å Elektroniļka komunikacijska infrastruktura (odaġiljaļi nepokretnih i pokretnih 

elektroniļkih komunikacijskih mreģa izvan graĽevinskog podruļja i ģupanijski elektroniļki 

komunikacijski vodovi s pripadajuĺim graĽevinama)ñ 

Ļlanak 4. 

U ļlanku 12.  

dodaju se stavci /4/ do /10/ koji glase:  

Ă /4/ Unutar graĽevinskog podruļja naselja mjeġovite namjene moguĺa je gradnja 

gospodarskih sadrģaja u svrhu obavljanja poljodjelske djelatnosti (vinogradarske klijeti / 
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poljodjelske kuĺice i vinogradarski podrumi) na parceli odgovarajuĺe kulture (vinograd, 

voĺnjak) prema uvjetima ovih Odredbi. Za odreĽivanje povrġine kulture zbraja se dio ļestice 

u graĽevinskom podruļju i dio ļestice izvan graĽevinskog podruļja. Na dijelu ļestice unutar 

graĽevinskog podruļja (buduĺa novo formirana graĽevna parcela) koji je dubine do 20 m od 

puta, graĽevina se moģe graditi na rubu graĽevinskog podruļja / na buduĺoj meĽi s parcelom 

svoje kulture te na toj strani imati otvore).ñ 

Ă/5/ Pojedinaļna graĽevna ļestica sa zakonito izgraĽenom stambenom zgradom, koja je 

ostala izvan utvrĽenih graĽevinskih podruļja naselja, smatrat ĺe se izdvojenim dijelom 

graĽevinskog podruļja te se moģe dograditi, rekonstruirati i obavljati druge zahvate prema 

ovim Odredbama.ñ  

Ă/6/ Za graĽevne ļestice iz stavka /5/ ovog ļlanka, dozvoljava se izgradnja i pomoĺne 

graĽevine u domaĺinstvu, prema uvjetima ovih odredbi za pomoĺne graĽevine.ñ 

Ă/7/ Unutar graĽevinskog podruļja naselja  mjeġovite namjene dozvoljena je izgradnja, 

zamjenska izgradnja, rekonstrukcija graĽevina s druġtvenim i drugim javnim sadrģajima.ñ 

Ă(8) Unutar graĽevinskih podruļja naselja mjeġovite namjene moguĺa je gradnja 

turistiļkih smjeġtajnih i ugostiteljskih sadrģaja (hoteli, etno turizam i sliļno) koji se grade 

prema Odredbama za hotele i etno turistiļka naselja. U sluļaju gradnje etno naselja moguĺa je 

prenamjena postojeĺih graĽevina na parceli (stambenih, pomoĺnih, gospodarskih i sl.) za 

turistiļku namjenu pri ļemu se smjeġtajne jedinice ne raļunaju kao stambene. Na jednoj 

ļestici moģe biti viġe smjeġtajnih jedinica ukoliko je zadovoljen koeficijent izgraĽenosti.  

Ă/9/ Na sve vrste graĽevina koje se mogu graditi unutar zona odreĽenih ovim planom, te 

graĽevina izvan graĽevinskog podruļja, moguĺa je postava foto naponskih ĺelija, solarnih 

kolektora te drugih tehnoloġkih inovativnih rjeġenja za koriġtenje alternativnih izvora energije, 

a na zaġtiĺenim graĽevinama odnosno na podruļju zaġtiĺenih kulturno-povijesnih cjelina i 

krajobraza iskljuļivo uz suglasnost nadleģnog konzervatorskog odjela.ñ 

Ă/10/ Naļin i uvjeti graĽenja odreĽeni odredbama ovog Plana odnose se na 

rekonstrukciju postojeĺih zgrada i na novo planiranu izgradnju. Iznimno kod rekonstrukcije 

postojeĺih (legalnih) zgrada moģe se zadrģati zateļena veĺa visina zgrada i zateļena veĺa 

izgraĽenost graĽevne ļestice od propisanih ovim Planom.ñ 

Ļlanak 5. 

U ļlanku 14. 

u stavku 1. iza rijeļi: Ăizvanñ rijeļi: Ă-  odreĽuje se UPU-omñ, briġu se. 

Ļlanak 6. 

U ļlanku 15. 

stavak /2/ mijenja se i glasi: 

/2/ UreĽenje graĽevinskih podruļja odreĽene namjene i zaġtite, te podruļja od posebnog 

znaļaja za Opĺinu, mogu se utvrditi i Urbanistiļkim planom ureĽenja (UPU) za ļiju zonu 

obuhvata  jedinica lokalne samouprave donese Odluku o izradi. 

Ļlanak 7. 

U ļlanku 18.  

u stavku /2/ rijeļi: ĂÅ Podrum  je potpuno ukopani dio graĽevine ļiji se prostor nalazi 
ispod poda prizemlja odn. suterena.ñ zamjenjuju se rijeļima:   

ĂÅ Podrum je dio graĽevine koji je potpuno ukopan ili je ukopan viġe od 50% svoga 

volumena u konaļno ureĽeni zaravnani teren i ļiji se prostor nalazi ispod poda prizemlja, 

odnosno suterena.ñ 

u stavku /6/  

rijeļi: Ăje ovim odredbamaÌ zamjenjuju se rijeļima: Ăĺe Odlukom o izradi bitiñ 

iza rijeļi: ĂUPUñ rijeļ: ñ,DPUñ, briġe se 
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Ļlanak 8. 

U ļlanku 19.  

u stavku /10/ iza rijeļi: ĂUPUñ rijeļ: ñ,DPUñ briġe se, te se iza znaka: Ă)ñ dodaju rijeļi: 

Ăkada se donese Odluka o izradi istih,ñ 

Ļlanak 9. 

U ļlanku 31. u stavku /1/ 

iza rijeļi: Ă Maksimalna etaģna visina iznosi prizemlje iñ rijeļ: Ătavanñ zamjenjuje se s 
rijeļi: Ăpotkrovljeñ 

iza rijeļi: ĂMaksimalni broj etaģa iznosi : podrum, prizemlje iñ rijeļ: Ătavanñ zamjenjuje 

se s rijeļi: Ăpotkrovljeñ 

iza rijeļi: ĂMaksimalna visina do vijenca iznosi 5,0 m , a do sljemena krova iznosi 8,0 
mñ, Ărijeļi: Ă ,s time da najveĺa visina krovnog nadozida nije veĺa od 0,50 mñ, briġu se 

iza rijeļi: Ă- autocesteñ dodaju se rijeļi: Ă(brze ceste)ñ.   

Ļlanak 10. 

U ļlanku 34.  

ispred stavka 1. dodaje se oznaka stavka: Ă/1/ñ 

dodaje se stavak /2/ koji glasi:  

Ă/2/ GraĽevinska podruļja se mogu proġirivati na povrġine koje su se formirale nakon 

regulacije vodotoka (na mjestu bivġih, nereguliranih vodotoka), ako su za to ostvareni uvjeti.ñ 

Ļlanak 11. 

U ļlanku 36.  

u stavku /2/ iza rijeļi: ĂUPUñ rijeļ: ñ,DPUñ, briġe se 

Ļlanak 12. 

U ļlanku 37.  

u stavku /2/ iza rijeļi: ĂUPUñ rijeļ: ñ,DPUñ, briġe se 

Ļlanak 13. 

U ļlanku 42.  

u stavku 1. podstavku /3/ broj Ă35ñ zamjenjuje se brojem Ă40ñ. 

Ļlanak 14. 

U ļlanku 43. stavku /7/ 

rijeļi: Ăsmjeġtaj graĽevine mora biti paralelno sa slojnicama s time da duģa strana 

graĽevine treba biti paralelna sa slojnicamañ zamjenjuju se rijeļima: Ătlocrtni oblik graĽevine 

u naļelu je izduģeni pravokutnik dulje stranice paralelne sa slojnicamaĂ  

rijeļi: ĂÅ tlocrtna dispozicija mora biti pravokutna u odnosu cca 1:2 ili 1:2,5, iznimno 

razvedenog tlocrta; u sliļaju izrazito velikih gradnji koje mogu biti adekvatne kurijama 

moguĺi su tlocrti odnosa manjih od navedenih ( do 1:1,5)ñ,  briġu se 

rijeļi: ĂÅ preporuļa se gradnja prizemnica sa projekciono veĺom plohom kroviġta od 

plohe proļelja, kako bi se ġto pribliģnije dobio tradicijski odnos izmeĽu proļelja i kroviġtañ, 

briġu se 

Ļlanak 15. 

U ļlanku 44.  

u stavku 1. iza rijeļi: ĂUPUñ rijeļ: ñ,DPUñ, briġe se 

Ļlanak 16. 

U ļlanku 46.  

u stavku /1/ dodaje se: 
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ĂÅ spomen (memorijalne) graĽevine i kompleksi te spomen obiljeģjañ 

Ļlanak 17. 

Iza Ļlanka 46. dodaje se Ļlanak 46 a., 46 b., 46 c. i 46 d.:  

Ļlanak 46 a. 

/1/ Lugarnice, planinarski i lovaļki domovi mogu se graditi, ili obnavljati postojeĺi, 

na temelju posebnih uvjeta i uz suglasnost nadleģnih tijela, a moraju biti iskljuļivo u funkciji 
koriġtenja prostora tj. prirodnog resursa u kojem se nalaze. 

/2/ Oblik i visina graĽevina iz stavka (1) utvrĽuje se u skladu s oļuvanjem tradicijskog 

oblikovanja graĽevina. Maksimalna tlocrtna povrġina moģe biti 60 m
2
. Moguĺa je gradnja 

drvene graĽevine u cijelosti ili djelomiļno zidane. Kroviġte je koso, dvostreġno, nagiba 

izmeĽu 33
0
 i 45

0
 stupnjeva. Moguĺa su zabatna skoġenja strmijeg nagiba. Pokrov je crijep.  

GraĽevine se mogu graditi kao: 

- prizemnica s podrumom i potkrovljem (Po+P+Pk)  

- prizemnica s podrumom i suterenom (Po+S+P)  

- visina do vijenca moģe biti najviġe 6 m 

/3/ Unutar predviĽene zone T u Putkovcu moguĺa je gradnja planinarskog doma tlocrtne 

povrġine najviġe 150 m
2
, najveĺe visine podrum + suteren + prizemlje + potkrovlje 

(Po+S+P+Pk); odnosno podrum + prizemlje + kat + potkrovlje (Po+P+1+Pk); odnosno visina 

do vijenca iznosi najviġe 7,5 m. 

/4/ Ribarska kuĺica moģe se graditi na mjestima uz vodotoke, te uz iskopane ribnjake 

ili napuġtene rukavce. Ribarska kuĺica moģe imati povrġinu do 30 m
2
 tlocrtne povrġine i smije 

biti iskljuļivo prizemna s potkrovljem bez nadozida i bez podruma, visine vijenca do 3,0 m, 
kosog dvostreġnog krova, pokrivena crijepom, slamom.    

/5/ GraĽevine za konjiļki sport mogu izgraĽivati pravne i fiziļke osobe. GraĽevina 

druġtva i ġtale za konje trebaju tvoriti fiziļku oblikovnu cjelinu. Dozvoljena je izgradnja samo 

prizemlja s visinom vijenca do 4,5 m i nagibom kroviġta od 33
0
 do 45

0
. Kroviġte je koso, 

dvostreġno, pokriveno crijepom. 

/6/ Udaljenosti od meĽa te ostali uvjeti gradnje istovjetni su uvjetima za gradnju u 
graĽevinskim podruļjima naselja. 

 

Ļlanak 46 b. 

/1/ Ribnjakom se smatraju bazeni i prateĺe graĽevine za uzgoj ribe, koje je moguĺe 

izgraditi na neplodnom poljoprivrednom tlu, te na napuġtenim koritima i rukavcima rijeka i 
potoka. 

/2/ Maksimalni iskop za bazene ribnjaka je na dubinu do 2,5 m. Udaljenost ribnjaka od 

susjednih ļestica mora biti takva da ne utjeļe na vodni reģim susjednog obradivog zemljiġta. 

/3/ Formiranje, odnosno izgradnja ribnjaka vrġit ĺe se temeljem posebnih vodopravnih 

uvjeta i koncesije nadleģnog tijela koje upravlja vodama, te uz uvjet da se pri formiranju, 

odnosno izgradnji ribnjaka dozvoljava iskop postojeĺeg tla samo u najnuģnijem obimu 
potrebnom za oblikovanje i ureĽenje ribnjaka.  

/4/ Minimalno 50% materijala koji nastaje prilikom iskopa ribnjaka mora se deponirati 

uz lokaciju ribnjaka, odnosno iskoristiti za ureĽenje obale i okolnog prostora u skladu s 
projektom na osnovu kojeg je dobivena potrebna dozvola za navedeni zahvat. 

/5/ Projekt na osnovu kojeg je dobivena graĽevinska dozvola mora osobito dati rjeġenja 

stabilizacije obala i okolnog prostora, pejsaģno rjeġenje mikrolokacije, te naļin sanacije 
iskopa po prestanku koriġtenja ribnjaka. 

 

Ļlanak 46 c. 




